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"Οπως,προκειμένου περί γλώσσης,αι Έ λληνίδες έχουν δι
καίωμα νά είπουν τήν γνώμην των, προκειμένου πε?'^ α ίμα- | 
τοκυλισαού τών παιδιών των, προκειμένου περι τον \ι.~

. λοντός των, έχουν δικαίωμα πολύ άμεσώτερον, άφοΰ απορ
ρέει άπο πόνον και άγωνίαν τής μητρικης των φυχής, να 
εξεγερθοΰν και να βροντοφωνήσουν καί νά επιβάλλουν σω
φρόνισαν εις τούς υπευθύνους, είς τούς πρωταιτίους, εις 
τούς εγω'ίστάς,τούς οποίους τυφλώνουν τά  πάθη και τα  π ε ι-

ÇU.KT0C· /
Που κρύπτεται λοιπόν ό πατριωτισμός τοϋ^ω κρατους 

καί ή υποταγή του προς τούς νόμους τής πατρίδας, και δεν 
ήαπόρεσαν νά τον άντχκρύσουν πουθενά καί νά έμπνευσθούν 
άπο τά  υψηλά διδάγματά του, οί έπαγγελλόμενοι τους αρ | 
χαιοφίλους καί κοπτόμενοι ύ π έ ρ  του γοήτρου τής αρχαίας
ελληνικής σοφίας ; .

"Ολη λοιπόν ή άρχαιολατρεία των περιορίζεται εις τον
θαυμασμόν τής γλώσσης,καί όχι είς τάς μεγάλας ιδέας, αι 
οποίαι διετυπώθησαν δ ι’ αύτής, καί όχι είς τά  αισθήματα 
τά  ωραία καί εύγενή, τά  όποια έ'δωκαν τό μίτραν του πο
λιτισμού καί τής αύταπαρνήσεως καί τού σοφού μεγαλείου 
τής ψυχής τών επιφανέστερων άνδρών τής εποχής εκείνης , 

’Εάν τουλάχιστον ύπήρχε κανείς πραγματικός κίνδυνος 
κατά οίουδήποτε καθεστώτος, καλού ή κακού, άδιαφορον,

έάν ύπήοχε σοβαρά π ρ ό φ α σ ι ς , δικαιολογούσα τούς κίνδυνους, 
τούς παντοειδείς, είς τούς όποιους εκθέτουν τήν νεολαίαν 
αας, τήν άνοιξιν καί τήν ελπίδα τής εθνικής μας ζωής, το 
πραγμα θά ήτο δικαιολογημένον. Έ άν ήδύναντο να φέρουν 
£ν σοβαρόν καί άξιον λόγου επιχείρημα είς βλον αυτόν τον 
δημιουργηθέντα θόρυβον, έάν ήδύναντο νά άποδειςουν,^ οτι 
έ'χουν δίκαιον, κηρύσσοντες όχι πλέον τήν αναρχίαν αλλα 
τόν δεσποτισμόν, τόν πλέον τυραννικόν, κατά τής ^ ν ο ια ς  

I καί τής σκέψεως, τότε ήμπορούσαν νά έ'χουν ελπίδα εξι-
λ ε ώ σ ε ω ς  καί διά τό χυθέν αίμα καί διά τάς ήθικας ευθυ-
νας καί συνεπείας, τάς όποιας ή στάσις των συνεπάγετα ι.

Καί δέν θά ήδύνατό τις νά ύποθέστ, ότι θορυβούν, διότι 
έ'χουν άδικον, «τ ι θορυβούν διά νά κρύψουν υπό τόν θόρυβον 
τά  κενά βαρύτητας καί σημασίας έπιχειρήματά τω ν; Λιοτι 
επ ί τέλους περί τίνος πρόκειται ; Λέν όμιλώ σήμερον, ουτε 
ώς άρχαιολάτρις, ούτε ώς δημοτικίστρια. θ α  ομιλήσω ως 

I είξεύρουν νά ομιλούν αί γυναίκες,καί θά κρίνω άπο τα  απο
τελέσματα τάς α ιτ ία ς, αί όποΐαι τά  παρήγαγον..

Λοιπόν πρόκειται περί τ ή ς  γ λ ώ σ σ η ς ,  ή ¿™ ία μας συν
δέει μέ τό ώραϊον καί ήρύϊκόν παρελθόν τής χθες, και περι 
εκείνης, ή όποία μας συνδέει μέ τό παρελθόν τό επίσης ω - 
οαΐον καί μέγα, τό πρό δύω χιλιάδων ετων.

Μιά τάξις Ελλήνων έτάχθη μέ τήν γλώσσαν τού χθεσι
νού παοελθόντος, μία άλλη τάξις μέ τήν γλώσσαν τού προ 
δύω χιλιάδων χρόνων. Ή  τάξις τών χθεσινών είναι πνευ
ματικόν δημιούργημα καί κατασκεύασμα τής ταξεως των 
άλλων. Αυτοί ¿νομοθέτησαν πώς πρεπει νά εκπαιδευωνται 
οί "Ελληνες, αυτοί έως τώρα τούς έδίδαξαν τά  Ε λληνικά 
γράυ.α.ατα καί τήν Ελληνικήν σοφίαν,αυτοί είχαν εις χ ε ι- 
ράς'των τά  κλειδιά τών άρχαίων πνευματικών θησαυρών



καί τών παλαιών ώραιοτήτων. Καί ή πολιτεία τούς ανέθεσε 
το ωραϊον καί εύγενές έ'ργον νά φωτίσουν τήν χώραν, νά 
αποκαλύψουν είς τούς νέους "Ελληνας τούς θησαυρούς τών 
αρχαίων, νά τους κάμουν λάτρεις -καί ζηλευτά ; του πνεύ
ματος του υπέροχου, το όποιον διαπνέει τά  έργα εκείνων.

Και τούς έρωτώμεν τό έκαμαν ; Ή  μάλλον μέ τόν σχο
λαστικισμόν των έσφικτόκλεισαν τάς θύρας τών φώτων καί 
αφήκαν τόσας γενεάς, τήν μίαν μετά τήν άλλην, είς το 
πλέον μαϋρον σκότος ;
, Δ,10ΤΙ επ ι τ$ λους έ'νας αιών παρήλθε πλέον.άφατου εί'μεθα 
ελεύθεροι, ένας αιών, άφότου ή Ελληνική παιδεία ΐδουσε
υ Ρ ν  >Τ ΐ!·ΙΙ ι * ι ι κ .  ___ _ '  λ ■» / 1

ε'-τ τούτο έρφτωίΑεν τον αρχηγόν τη, » 1  ” Γ Λ’ Ί
στάσεως, τις π τα ίε ι ; ‘Ημείς, τό πολύ κοινόν, ό έλληνισμί 
ο ^κ,λ/^ο*, ο οποίος ε ίς το /„εφαλαιον της άρχαιο^αθεΐ3 
¡κενει είς πυκνόν σκότος, ή οί κακοί, κατά τό ' πλεΐστο, 
φρουροί καί οί ¿καλαίσθητοι διδάσκαλοι καί έρμηνευταί, , 
οποίοι με ιας αραχνας τοϋ σχολαστικισμού των καί μέ τ 
ρακη τής ήμιμαθείας των ¿σκότισαν τό φώς καί τήν αίγλν, 
των λαμπάδων^ τής άρχαίας σοφίας, άς τοΐς ένεπιστεύθη 
πολιτεία , καί έσβυσαν μέσα είςτά πνεύματά μας κάθε φω
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Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Σ  Τ Ω Ν  Κ Γ Ρ Ι Ω Ν

νεα τεμενη σοφίας καί έπιστήμης είς τήν άναγεννηθεΐσαν I τε ινήν άκ_- , , / ' 7 ................ r - *- ρ“ *
*ολιν τής Αθήνας. "Ενας χ Α ,  άφότου οί είς ο"λα τά  ση- - εμαραναν τον νουν μας τόσον, ώστε
" ·Τ~    ’ "   ‘ ' κ·αταντησωμεν οί αμαθέστατοι τών ανθρώπων προς παν ο,τι

σχετίζετα ι μέ τήν φιλολογικήν καί καλλιτεχνικήν ζωήν τοί
¡κεια τοϋ -κόσμου ¿σπαρμένοι "Ελληνες πατρ ιώτα ι,άν καί ά 
σοφοί και ^αγράμματοι καί χυδαίοι, κατά τούς σημερινούς 
στασιαστας, ήρχισαν νά κληροδοτούν τόν μέ τό αΐμά των 
κτηθεντα πλούτον των είς τήν Ελληνικήν σοφίαν, τήν Ε λ 
ληνικήν ,.αιδευσιν, τα  Ελληνικά γράμματα.

Καί ναι μέν τά  κληροδοτήματά των διετέθησαν είς 
Πεντελικον μαρμαρον, τό όποιον άπηθανάτισεν ή τέχνη 
του Ικτίνου, καί ύψώθησαν είς ρυθμόν άρχαίον καί κάλλος 
θαυμαστόν το εν̂  μετά τό άλλο, Πανεπιστήμια, Ά καδημίαι, 
Βιβλιοθηκαι και Πολυτεχνεία, καί όργια πλούτου πεοι- 
ε αλαν^ τα  πνευματικά αύτά κέντρα της άνωτέρας π α ι
δείας. Α λλ’ άνταπεκρίθησαν ε"ως σήμερον είς τόν μεγάλον 
προορισμόν των πολλοί, έξ όσων έτάχθησαν μέσα έκεί ίεοο- 
φανται της ύψηλής θρησκείας τής ελληνικής σοφίας καί υ.υ- 
σταγωγοι τοϋ πνεύματος τών νεωτέρων γενεών ; Καί ο",τι 
αφηκαν ημιτελες μέν, ά λ λ ’ άξιοθαύμαστον διά τήν έποχήν 
των οι- μεγάλοι διδάσκαλοι τοϋ γένους, τό προήγαγον καί 
ετελειοποιησαν οί έλεύθεροι διάδοχοί των ; Ή  τό ¿σκότισαν 
οι πλεΐστοι καί τό ¿σύγχισαν είς βαθμόν, ώστε μόνοι ημείς 
οι Ελληνες να μην έχωμεν καλά καλά ιδέαν σήμεοον, μετά 
εκατόν χρόνων ¿λευθερίαν, τ ί  ήσαν οί άρχαΐοι πρόγονοί μας, 
τ ι έγραψαν, που έγκ ε ιτα ι τό μεγαλείον τοϋ κάλλους των 
που έγκ ε ιτα ι ή υπεροχή τοϋ πνεύματός των ;

Διότι δεν ήμπορουν βέβαια νά άρνηθουν καί αύτά τά  
σημερινά θύματα τής καταστ,άσεως αύτής, βτι υ,εθ’ όλαε 
τας πανεπ ιστημ ιακά ; σπουδάς των, καί μεθ’ δλας τάς πομ
πώδεις φράσεις, τάς όποίας θέτουν είς τά  στόματά των 
οι ενδιαφερόμενοι νά τούς εξεγείρουν, βτι τούς είνε αδύνατον 
να άντιληφθοΰν τ ά  κάλλη του αρχαίου τραγικού πνεύαατο- 

της υψηλής χάριτος καί τής άβρας πνοής τής Τέχνης’ 
ή οποία τα  δ ιαπνέει, μέ τόν τρόπον τόν σχολαστικόν, μέ 
τον οποίον γ ίνετα ι, κατά  τό πλείστον, ή άνιδ.εής καί άαεί- 
ικτος ανατομία τών αρχαίων συγγραφέων παοά τών ¿νε- 

νήντα ¿ννέα ¿π ί τοίς εκατόν άπό τούς διδασκάλους των. Δέν 
ημποροϋν νά ίσχυρισθοϋν όλοι οί συμπληρώσαντες γυανα σ - 
ακας σ ουδας η και ¿πιστημονικάς τοιαύτας, ότι ήγάπησαν 
-/)ν Ελλαδα των προγονών των καί τήν έλληνικήν σοφίαν 
τω ναπο  τα  έργα τοΰ θείου πνεύματός των, τά  όποία' ά- 
γνοοϋν. Δέν ήμπορουν παρά δέκα ή εέκοσιν ί'σως ¿* τ ών 
παρευρεθεντων κατά καιρούς είς τάς παραστάσεις τών άρ- 
χαιων τραγωδιών νά είπουν οτι ¿νόησαν τίποτε έξ όσων 
ελεγοντο επ ί τής σκηνής, ή ότι -¿σθάνθησαν ρίγη

[¿*Υιζλου τ :χρελθ.οντος ¡¿ζς.
' Καί έάν δέ ύποτεθή άκόμη ότι οί ισχυρισμοί των είνα 

βάσιμοι καί ότι, παρά πάντα  φυσιολογικόν περί γλωσσική 
εξελιξεως νόμον, είναι δυνατόν νά φθάσωμεν είς τήν άο 
χαίαν γλώσσαν, αύτοί είργάσθησαν διά νά άνοίξουν τόν 
δρόμον αύτών καί προήγαγον -ε"ως σήμερον τήν ελληνικήν 
παιδείαν είς τοιοΟτον τρόπον, ώστε νά κατορθωθή,έστω καί 
ες εκλεκτικότητος καί ένθουσιασμοϋ πατριωτικού, ¿κείνο τ  
οποίον ισχυρίζονται οτι ονειροπολούν ;

, Η κκτώ Ρθωσαν μέχρι σήμερον νά μεγαλουργήσουν είς τά 
γραμματα καί νά διακριθοϋν μεταξύ τών ξένων Ε λληνιστών, 
και νά φημίσουν τό Ελληνικόν Πανεπιστήμιον τόσον, ώστε 
αντί οί ίδικοί των μαθηταί νά μεταβαίνουν είς Εύρώπην διά 
να τελειοπο ιώντας άπό ξένους, είς τήν γλώσσαν των, οί 
ςενοι να έρχονται — ώς θά ήτο φυσικόν— πρός ήμας ;

Κατόρθωσαν κά ν μ ίαν εύφυίαν ελληνικήν,— καί είναι εύ- 
φυ-στατοι οι ν=.ώτεοοι ελληνες— νά προαγάγουν αύτοί ε ί' 
μεγαλοφυΐαν^διεθνή,είς μεγαλοφυών έπιστημονικήν τής άν- 
ρω,.οτ/)τος ολης, ¡¿ς εκείνων τας οποίας λαοί νέοι καί χθε

σινοί, λαοί χωρίς πνευματικόν παρελθόν άνέδειξαν καί άνα- 
δεικνυουν καθ’ ημέραν ;

”Η τουλάχιστον άνεδείχθησαν διδάσκαλοιέφάμιλλοι τών 
διδασκάλων τοϋ γένους, διδάσκαλοι, τών όποίων έστω καί 
ολίγοι μαθηταί, τόσον νά είναι άρχαιομαθεΐς καί τόσον ί- 
δικην των καί κτήμά των νά έχουν τήν άρχαίαν γλώσσαν, 
ώστε να γράφουν ¿πιστολάς, ώς έκείνας, άς έγραφαν, όχι 
ανόρες επιστήμονες τής έποχής ¿κείνης, άλλά γυναίκες, αΥ 
οποϊαι μεταχειρίζοντο ί σ τ  ό ν τ ’ ηλακάτην τε ;

Καί άφοΰ δέν έκαμαν τίποτε άπό ολα αύτά, μέ ποιον 
ικαιωμα οί κύριοι αύτοί στασιασταί έξεγείρονται 'σήμερον 

και θέλουν νά θέτουν μεταξύ τών άρχαίων καί τών'νεω - 
τερων, φραγμόν άνυπέρβλητον έπικοινωνίας, ύπό τό δήθεν 
πρόσχημα τοϋ αρχαιοπρεπούς φανατισμού των ;

Μέ ποίαν αύθεντίαν ύψοϋν εαυτούς είς ύψοε'Ε ίτιάδο' δή
θεν τής άρχαιότητος ; Μέ ποίους τίτλους έπ ί τής εύγνωαο- 
συνης τοϋ ελληνισμού προβάλλουν αύτόκλητοι καί αύθαί- 
ρετοι τάς πυγμάς τής ένθουσιώδους νεολαίας καί όπλίζουν 
τας χεΐράς των ¿ναντίον έλλήνων εργατών τοϋ πνεύαατος- 

Με ποίον κύρος έρχονται νά εί'πουν είς όλους ήαάς, 'γυναί
κας καί άνδρας Έ λληνας ; Σάς άπαγορεύομεν νά γνωρίσετε

τό θέατρον τών προγόνων σας. Σάς άπαγορεύομεν νά εμβα
θύνετε είς τό ύψος τής ποιήσεώς των κα) νά σχηματίσετε 
ιδέαν τής υπεροχής των τής πνευματικής έπί ολης τής αν
θρωπότητας ; Δέν είναι καμμία ανάγκη νά ί'δετε, να μελε
τήσετε, καί νά σ υ γ κ ρ ί ν ε τ ε .  Δέν σάς αρκεί ό  ̂Σαίκ- 
σπηο καί ó Goethe, τούς όποιους οί Ά γ γλ ο ι καί οι I ερ- 
μανοί σάς επιτρέπουν νά βλέπετε ; Ή  τουλάχιστον δέν 
σάς άρκοϋν αί γαλλ ικα ι κωμωδιαι , Τα-κάλλη *ώ) ά  ̂
χαίων είναι μόνον δ ι’ ημάς τους επίλεκτους. Δια σά, 
είναι άρκετόν νά θαυμάζετε τους καθορνους και τας χλα 
μύδας καί τάς χαρτίνας περικεφαλαίας, τάς ό ποιας η
μ ε ί ς  άναβιβάζομεν έπί τής αρχαιοπρεπούς σκηνής μας; 
Η μείς οί έννοοϋντες άκούομεν τούς χρυσους λόγους των 
Διά σάς τούς μωρούς καί νηπίους, οπως σάς κατηντησα· 
μεν, έχομεν τά  χρυσόχαρτα καί τά  μαιανδρικά σχέδια, 
με τά  όποία διασκεδάζουν τά  νήπια καί οί βαρβαροι, όπως 

.σείς !,
Καί έπ ε ιτα  άπό αύτά τούς φαίνεται παράδοξον πώς έ- 

γεννήθη άντίδρασις πνευματική απο ανδρας ζητουντα , δ. 
άλλης όδοϋ τό φώς, καί πώς άφυπνίσθη ή πολιτ εία και τους 
επέβαλλε σεβασμόν πρός τού; νόμους της ; Καί πώς και αί 
γυναίκες άκόμη, έρχονται νά τούς ζητήσουν λόγον δια το 
-κόν όπου κάμνουν είς τά  πα ιδ ιά  των καί είς τήν Ελληνι 
κακήν πατρίδα των ;

ΑΙ ΓΡΟΜΗΤΟΡΕΣ

ΤΗΣ ΝΕΑΣ ΓΕΝΕΑΣ ΤΗΝ ΓΤΝΑΙΚΩΝ
Ό τ ι ή ένότης τής ανατροφής,ή'ν ζητώ δια τας ελληνιδας 

είς τό προηγηθέν άρθρον μου δέν υπάρχει, φερω εδω μερικά
παραδείγματα.

—  Κατά τό 1885 νέα γυνή είκοσαέτις, έλληνίς, γεν- 
νηθείσα καί άνατραφείσα έν Λονδίνο, ωραία και ενάρετος, 
ύπανδρευθεΐσα ελληνα καί αμέσως μετά τόν γάμον της έγ- 
κατασταθεΐσα είς ’Αθήνας, όπου διήρχετο ήδη τό τρίτον 
έτος άπό τής έλεύσεώς της, μέ ήρωτα, κατόπιν λόγου γ ι
νομένου διά τήν χήραν Κυρίαν Σπ. Καραισκακη, άν ό Κα 
ραϊσκάκης ό πενθερός τής Κυρίας, είνε Ρώσσος στρατηγός 
Δέν εινε δέ μεμονωμένον γεγονός τοϋτο, και δεν δυναται τι 
νά εί'πη ότι εύρέθηκε υ. ι ά κ ο υ τ  ή γ  υ ν α ι κ α και δεν
είνε άλ.λη. Ά τυχώ ς είνε πάμπολλα τά  τοιαϋτα.

’Ά λλη τις νέα έλληνίς, ύπανδρευθεΐσα έλληνα καί έγ-

1 Πιθανόν νά μοί άπευθύντ) τις τήν ερωτησινί Τι εννοώ 
1 λέγουσα: αί γυναίκες τής νέας γενεάς. Α π αντώ  εύχαριστως 

διά νά μή ύπάρξτ) παρεννόησις, ούτε παρεξηγησις.
’Εννοώ τάς ύπάνδρους γυναίκας απο τοΰ εικοστού έτους 

τής ηλικίας των μέχρι τοΰ τεσσαρακοστοϋ· δηλαδη άν μια 
γυνή ύπανδρος έφθα(Γε το τεσσαρακοστόν ετος κα τατο  190·) 
δέν τήν συμπεριλαμβάνω πλέον είς τήν νεαν γενεάν, ^διότι 
άπεκτησεν ήδη τάς γνώσεις, οσας ωφειλε να αποκτησν) ή 
αγαθά; ή μή, καί διότι εισέρχεται είς την ηλικίαν, καθ 
ήν άλλα καθήκοντα, άλλαι βλέψεις, άλλαι κοινωνικά! υπο
χρεώσεις θά τήν άπασχολήσωσι. Τό τεσσαρακοστόν έτος 
είνε τό πρώτον βήμα πρός τό γήρας, εις τό οποίον μελλει 
νά είσέλθτ] κατά τό εξηκοστόν. Αί ύπανδροι απο τοϋ 20οϋ 
έτους μέχρι τοϋ 40οΰ έντό.ς τής τελευτα ίας τριακονταετηρι- 
δος είνε ή νέα γενεά.Α ύτα ι θα δρασωσιν επ ι τής κοινωνίας, 
έάν ή ναι καλώς παρεσκευασμέναι. Αύτά εινε τα  ετη τής 
ένεργοΰ δράσεως. Κ ατ’ αύτά τά  έτη είνε ή τεκνοποίησις, 
κ α τ ’ αύτά είνε ή διοίκησις ή έπιτυχης τοϋ οίκου, ες ης ες- 
αοτάται τό μέλλον και τών τέκνων των και τής πολιτείας. 
Κ ατ’ αύτά είνε ή φροντίς τής στερεοποιησεως τής υπολη- 
ψεώς των έν τή κοινωνία, άνευ τής οποίας τα  επερχομενα 
έτη είνε ζοφερά καί μαϋρα καί τήν όποιαν δέν αναπλη
ρώνει ούδεμία άλλη εύτυχία . Κ ατ’ αύτά είνε ή έπίδρασις 
τής γυναικός έπί τοϋ συζύγου, όστις, μαινόμενος πολλακις 
ή σχεδόν πάντοτε, εισέρχεται είς τόν οίκον με βραζον το 
αίμα, μέ κοχλάζοντα τά  πάθη ¿κ τής πολιτικής διαπάλης 
ή έξ εμπορικών ατυχιών, η έκ παραγνωρίσεως τών άξιώσεών 
του ώς Στρατιωτικού, ώς Ναυτικού, ώς υπαλλήλου, ώς πο
λίτου καί εύρίσκοντοςέν τώ  οίκω ά μ μ ο υ δ ι α ν, οπου το 
κΰμα τής χολής του δυναται νά ςεσπ/.ση ήρεμως, και κα- 
,ευναζόμενος νά έλέγχγι αύτός εαυτόν, ότι τοσοϋτον έθερ- 
μάνθη διά πράγματα επιδεχόμενα διόρθωσιν.

Δέν είνε τοϋ παρόντος νά ομιλήσω διά την άνυπανδρον 
κόρην καί διά τό είδος τής ανατροφής αύτής, τό οποίον ε- 
λαβεν ή πρέπει νά λαμβάνη. Ή  κόρη μέχρι ημέρας,
καθ’ ήν θά ύπανδρευθή, ή τό δέκατον έκτον έτος τής η λ ι
κίας τη ; άγει ή τό εικοστόν,είνε ανεύθυνος, διότι εύρίσκετα'· 
είς τήν ηλικίαν τής παρασκευής ούτως είπείν διά τό μέλλον 
και υπάρχει είς αύτήν έν είδος χειραφετήσεως φυσικής, τής 
όποίας είς αύτήν ανήκει άποκλειστικώς νά κάμη καλήν 
χρήσιν, άναπτύσουσα τήν κρίσιν της, τήν όρθοφροσυνην της, 
διακρίνουσα τά  καλά παραδείγματα καί ακολουθούσα ταΰτα

κατασταθεΐσα μετά τον γάμον της είς ΙΊαρισιους, εις την 
όποιαν είπον, έν συνομιλία,μέ πόσα αξιοθαύμαστα έργα δυ- 
ναταί τις νά χορτάστ] τούς οφθαλμούς εκεί, και την ηρωτησα 
άν είδε τήν Άφροδίτην.—  ’Αφροδίτη ! μοι απεκριθη, ωσ^ι 
σκεπτομένη -/.αί άπορο Οσα— καί αμέσως Βενους (Venus) 
θέϋ.ετε νά ε ίπή τε . Ναι, τήν είδα· πολύ ωραιον εργον,αλλα 
δέ,ν έχει γραμμένου κάτωθεν ποιος ο γλυπτής.

Είς τοιαύτας απογοητεύσεις εύρεθην πολλακις, και π ι
στεύω ότι άν άνήρ τις αντί έμοϋ εύρίσ/.ετο είς παρομιαν 
περίστασιν καί νέος Tt; άντι τής άκακου αυτής Κυρίας, ή
θελε δεχθή ράπισμα έπ ί τής παρειάς: ιδού· λάβε δια το
Βενούς, καί άλλο διά τόν 1’ώσσον στρατηγόν Καραίσκακην,

έχουσα φυσικήν προστασίαν καί ύποστηριςιν τών γονέων τ. 
συγγενών ή κηδεμόνων. Εις τήν νεότητα  εχαρισεν ό Θεος 
διαύγειαν πνεύματος, καθαρότητα ιδεών, τό άκακον τών 
στοχασμών ή. πάλη τοϋ βίου δέν επιδρά ακόμη ¿π ’ αύτών 
διά νά φέρτ, ανισορροπίαν χαρακτήρος, στενοχώριαν ηθικήν, 
καί δυναται ή κόρη, άν δέν είνε έκ γενετής φύσεως κακής, 
νά διανύση τό διάστημα τής νεότητός της έν πλήρει ευχα
ριστήσει, μή έχουσα βάρη, μή έχουσα άλλα ; υποχρεώσει; 
είμή τάς ύπό τής αρετή; έπιβαλλομένχς. Καί τάς πλάνας 
της και τά  όλισθήματά της μέ βλέμμα επιείκειας καί μα- 

κροθυμίας θά ί’δωσιν οί περί αύτήν και η κοινωνία.
Ά λλά  δέν έχει ούτω διά τήν νέαν ΰπανδρον γυναίκα. Αί
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ευθυναι εινε μεγαλαι, είνε ίεραί δ ι’ αύτήν. "Οχι μ.όνον 
.ιλανη, οχι μόνον ολίσθημα δεν τη έπ ιτρ επετα ι, ά λλ ’ ή ε
λάχιστη απροσεξία. Ούδεμία δέ δικαιολόγησις εινε παρα
δεκτή. Αν κατα κακήν μ.οΐραν εύρεθη μεταξύ ανθρώπων 
δυστροπών, αναγωγών, εστω και διεφθαρμένων, ή ίερότης 
του καθήκοντος της τή επιβάλλει θυσίας, αύταπάρνησιν, 
καρτερίαν καί μάλιστα δταν έχη τέκνα. Ή  εκδίκησις, η ά- 
πόδοσις των ίσων, η οργή, ή άπογοήτευσις, έκδηλουμένη 
εμπρακτως, εινε η ταπείνωσις της γυναίκας, ή έξουθένησις 
του εαυτού της.

Τ ί ε ίχ α ν  ή  γ ια γ ιά δ ε ς  μ α ς .
Ευρισκομην εις αυτό τό σημεϊον των γραφομ,ένων μου 

με την γραφίδα εις χεΐρας, οτε είσήλασε σμήνος νέων γυ
ναικών εις την αιθουσάν μ.ου, κομψώς ένδεδυμένων χαοιέντω: 
και εύτραπελως συνομιλουσών όλων όμοΰ, κ,ατά τό νεωτε- 
ρίςον εθος. Ειχον προσκληθή παρά της ανεψιάς μου, μ.ετά 
τής οποίας συγκατοικώ, όπως πίωσι τό τέϊον μ,ετά τών 
παρακολουθών αυτώ Κείκ, ΙΙετιφούρ καί παντός αγγλικού, 
γαλλικού και ρωσσικού γλυκύσματος. Έκύκλωσαν άμ.έσως 
τό Αμερικανικόν κάθισμά μου, διαπυνθανόμεναι τά  της 
υγείας μου και πτερυγίζουσαι γύρω υ.ου ως πτηνά του 
Παραδείσου, τών οποίων τά  ώραΐα χρούματα εύρίσκοντο εις 
την αμφιεσιν των. Αίοί άπηύθυναν διαφόρους ερωτήσεις, εις 
τας οποίας δεν άνεμενον την άπάντησίν μου, ά λλ ’ έοίπτοντο 
ευθυμοι και ζωηραι εις τά επί τών τραπεζών λευκώματα, 
και εις τα  τελευτα ία  τεύχη τού συρμού, συζητούσα·. θορυ- 
βωδώς γ ιά  τό μανίκι, τό κορσάζ, τό μπολερό, τάς Βαλενσιέν 
καί τάς Μπρουξέλ.

Το θέαμα ήτο πραγματικής μαγευτικόν καί ό γερον- 
ιΐκος οφθαλμος μου μ.εγαλην απολαυσιν προσεκτατο, ακο
λουθών τάς χαρίεσσας κινήσεις τών νέων αυτών γυναικών, 
τών ευφυολογιών των διά τάς ύπερβολάς του συρμού, αλλά 
συγχρόνως, καί την σοβαρότητα, μεθ’ ης άπέδιδον τον έ
παινον δια το σχήμα του μανικιού η του περιλαίμιου, καί 
την όργην,ήν εςεφραζαν, μ,ετά ρητορικής δεινότητος κατακρί- 
νουσαι τό μ,εν η το δε, ως μη καλώς μεμελετημ-ένον.

Ηυξανε δε τό θελγητρον της όμυγήρεως ταύτης η πε- 
ποιθησις, ή'τις ητο καί η αναμφισβήτητος αλήθεια, δτι αί 
νεαι αύτα ι γυναίκες, μεταξύ τών οποίων αί πλειστοι τρια
κονταετείς καί μητέρες μικρών τέκνων,ησαν ύπεράνω παντός 
δισταγμού ηθικής. Μετά την συζήτησιν περί τριχάπτων έρ- 
ριφθησαν επί τών εις την ιδιαιτέραν τράπεζάν μου καί έκα
στη ηρπαζε εν φύλλον, τό όποιον άνεγίνωσκε έπιτροχάδην 
και το επανεφεοε λέγουσα συγχρόνως : «μά, δεν έγνώοιζα
δτι καταγίνεσθε καί εις α υτά ».

« Εχετε καί ά λλα ;»  καί μ.ία μικρά τό δ έ μ α ς, αλλά 
μαχητης,μοί λέγει «μά πολύ, Κυρία, δλαι της ηλικίας σας, 
μ.ας κοπανούν το μυαλό μ.ε τα ΐς γ ιαγιάδες μας. Τί είχαν 
λοιπόν αυτές ή γιαγιάδες μας τό τόσον περίφημον!»

’Ιδού δτι έμ.άντευσα,άπεκρίθηνείς την έρώτησίν των ταύ- 
την, καί την επιθυμίαν σας νά μάθετε τ ί επί τέλους ησαν 
αύτες η γ ιαγιάδες σας, τάς οποίας σας κοπανούν τόσον, καί 
επέγραψα τά  γραφόμενα μου « αί προμητορες της νέας γ ε
νεάς τών γυναικών».Κ αί είσθε ύμεΐς,Κυρίαι μου, η νέα γ ε 

νεά ,και αςιζει τόν κόπον νά μάθετε ποιαιησαν αί γ ιαγιάδες 
σας, ουχμ δια να τας μιμηθητε, διότι δεν είναι δυνατόν, α 
φού αί περιστάσεις, η εποχή, αί συνθηκαι του βίου, τά  έργα, 
ή μάθησις εινε εντελώς διάφορα, άλλά διά νά τάς θαυμά
σετε και να μη θεωρητε ως προσβολήν τόν έκφραζόμενον 
συχνάκις σεβασμόν προς τό περίφημον τών γ ιαγιάδων σας.

Α ύ ,α ι εινε η ζώσα ιστορία. Δεν εινε γραμμένη ού'τε εις
τα  βιβλία, ουτε εις τάς εφημερίδας,ούτε εις τά  Περιοδικά,
και δια τούτο πρεπει νά γραφή εις τάς καρδίας τών γυναικών 
της νεας γενεάς.

Τα ονόματα των θά εδρετε εις τό Κοιμητηριον.
 ̂ Απλουστατα επι μιάς πλακός γραμμένα άνευ έπ ι- 

δείξεως, όσον απλούς ήτο καί ό βίος τω ν,άλλά  μεστόςώραίων 
αισθημάτων, άμετατρέπτων αρχών,καί εύγενείας ήθους.

Έ κεΐ θά άναγνώσετε, άμα είσερχόμεναι=Μαρία Μαγ- 
γίνα,==Χάϊδω Μαύρομμάτη=Σεβαστή Μάνου=Σπυρίδωνος 
Τρικουπη=πΜιχαηλ Σούτσου(Μιχαλβόδα)— Νικολάου Βου- 
δούρη— ’Αντωνίου Κριεζη=Ζωη Σούτσου=πΠίσσα=Ύψη- 
λαντη γένος Μουρούζη= Μοναρχίδη έκ Ψαρών=Φωτετνη 
Κθλοκοτρώνη=Μουρούζη του άποκεφαλισθέντος==Γεωργαντά 
έκ Κωνσταντινουπόλεως=Βούρου έκ Χ ίου= Λ ίτζ ικα  τό γ έ 
νος Π ίσσα= Ρ ηγαΙΙαλαμ ηδη= καί άλλας,τάς οποίας δεν έ
χει -/¡ν δοςαν να εγκλειη τό Κοιμητηριον ’Αθηνών. = Ρ ώ -
μα=Βούλτζου=πΔιαμαντοπούλου=Τζινοπούλου.

Ο βιος τ ώ ν  γ ι α γ ι ά δ ω ν  σ α ς  τόν όποιον έπ ι- 
χειρώ νά περιγράψω εις σειράν μελετών δεν παρουσιάζει 
βεοαιως τ ι τό έκτακτον καί τό τρομερόν καί δέν δύναται 
να χρησιμευση ώς θέμα τραγωδίας η δράματος έπί σκηνής4 
αλλα παρουσιάζει τό έκτακτον τη : καθημερινής ζωής αυτών 
τών σοφών γυναικών, τό ηρεμον τής ύπάρξεώς των, την 
αρχοντιάν τών τροπών των, την αξιοπρέπειαν του ήθους, 
τ/]ν εκτελεσιν τού καθήκοντος άνευ γογγυσμού καί βίας, την 
φυσικότητα τών διαθέσεων των, την άφοσίωσιν καί ύπα- 
κοην εις τους συζυγους των, μετά κρίσεως καί έν συναισθη- 
σει της ίσότητος μεταξύ αυτών, άνευ πάθους,ανευ άκαίρων 
εκδηλώσεων αγάπης, την έλευθέραν αγωγήν τών τέκνων 
των με τα  μεριμνης μελετημένης διά την άνύψωσιν της φιλο
τιμ ίας των καί τού φρονήματος των.

ΙΙτιλία Δολιοόκτι

ΤΜΝΟΣ ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΘΗΝΑΝ
Βλ

Κι ο Αδης ο αμίλητος ζηλεύει πού την βλέπει
Και μέσ ’ς τα  μαύρα Τάρταρα γοργά γεννοβολάει 

Κι από τα  Ταρταρα γοργά ’ς τόν κόσμο ξεπετάει 
Ιους Γ ίγαντες, κακα στοιχεία,τον κόσμ.ον ν ’άοανίσουν. 
Νυχτώνει χωρα ολοκληρη τού καθενάς ό ί'σκιος 
Ιναι ταθεόρατα βουνά μ,οιαζουν παιδάκια έμ.πρός των. 
Έχουν κεφάλια αμέτρητα κ ’ εκατοντάδες χέρια,
Κι οταν τα  μύρια στόματα τ ’άνοίγουν καί μουγκρίζουν, 
Θαρρείς χιλιάδες δράκοντες, ταύροι, λιοντάρια, λύκοι,
Με μυριες κράζουνε φωναΐς καί μιά φοβέρ’ άφίνουν.
Ποτέ τους δέν έσκόρπισαν ’ς τό νεύμα τού θεού τους 
Μες’ ’ς τόν βαθύν ώκεανό τέτοια φουρτούνα οι ’Άνεμοι.

■ —·άν τέτοιο μαύρο σιφωνα, σάν τέτοια ανεμοζάλη.
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Καί τά θεριά κουρνιάζουνε δειλά ’σάν περιστέρια, 
Κερώνουν ά π ’ τόν τρόμο τους η άδολαις Νεράιδες.
Σά νά τά  πάτησε βαρύ ποδάρι άντρειωμενου,
Χορτάρια κ ι ’ άνθη γέρνουνε ξερά- καί τ ’ άστρα άκομα 
Μισοσβυσμένα λαχταρούν σά λύχνος δίχως λάδι,
Σεισμός ξεσπάει, τά  πέλαγα  χωρίζονται καί φευγουν 
’Άβυσσοι ανοίγονται, στεριαΐς πειοΰνται φλογισμεναις,
Κ ι’ όλόκληρ’ η ζωη,φωτιά,νερά καί γη κ ι’ άεοας,
’Ίσα μέ τότε χωριττά σοφά συγυρισμένα 
’Από τά  χέρια τών θεών· ’ς τόν τόπο του καθένα,
Πάλι ανταμώνονται μαζη καί τυφλωμένα σμίγουν,
Πάλι τό χάος άπλαστο κ ι’ άπάντεχο προβάλλει !
"Οση λαμπράδα ή Άθηνά σκορπά ψηλά ’ς τά  ουρανία 
Τόση μαυρίλα οί Γ ίγαντες βαθειά ς’ την κτίσ ι απλώνουν. 
’Σ τόν "Ολυμπο μέ μκνητα τά  μάτια του; ύψωνουν 
Καί λυσσασμένοι χύνονται νά φτάσουν ’ς την κορφή του. 
Θαρρείς η Νύχτα βάλθηκε νά σβύσφ την Ήμερα ! 
Τάμετρα πλήθη τών θεών καί τού Όλύμπου ακόμα 
Νοιώθουν γ ιά  πρώτη καί στερνή φορά τον κρυο Φοβο.
ΚΓ δση ζωη κΓ άν έμεινε, βαθειά σκιαχτ.ά κρυμμένη 
Κρατάει κάθε άνάσασμα νά ίδή τ ί θ’ άπογενη 
Κουνιέται ό μέγας "Ολυμπος ’σά δέντρο κάρπισμενο 
Πού γ ιά  νά ρίξη τόν καρπό τό σειούν ά π ’ τόν κορμό του. 
Καί σάν αυτούς πού θέλουνε κάτι ’ψηλά νά φτάσουν 
Καί πέονουν καί σωριάζουνε πέτραις τη μιά ’ς την άλλη, 
’Έ τσ ι κ ’ οί Γ ίγαντες βουνά ’ς τά  χέρια τους άδράχνουν, 
Τό ένα ’ς τ ’ άλλο ορμητικά σωριάζουν απιθώνουν, 
Ά σω στη  σκάλα, αλύγιστη , πρωτακουσμένη σκάλα 
Γιά ν’ ανεβούν ’ς τόν "Ολυμπον,όπώχει τη Ροδώπη,
Τόν Πίνδο καί τό ΙΙηλιον γ ιά  κάθε σκαλοπάτι.
Τού κάκου ό Παντοδύναμος τ ’άστροπελέκια ρίχνει 
Καί ντύνονται οί αθάνατοι γ ιά  νά τούς πολεμήσουν 
Μ’ ολην των την αρματωσιά καί μ’ όλη των τη όυζα. 
’Σάν τό χαλάζ’ οί κερανοί πέφτουν, ξεσποϋν· κ ’ εκείνοι 
Χυμάνε φοβερώτεροι ’ςτών κεραυνών τη λάμψη!

Α Π Ο  Τ Ο  Τ Α Ξ Ε Ι Δ Ι  Μ Ο Υ

Τ Ο  Q W O  V A D I S
'Υπάρχουν ταεείδ ια  άναπαυτικα και ταξειδ ια εεαντλ/ι- 

τ ικά . "Οσοι ταξειδεύουν εις την ’Ιταλίαν καί επιθυμούν νά 
βλέπουν ώραϊα πράγματα ,είναι αδύνατον νά μη κουρασθούν. 
Τά ώραΐα αυτά πράγματα είναι, αληθώς, σκορπισμένα εις 
κάθε βηαα καί εις καθε γωνίαν. Αλλα είναι τοσα πολλά, 
ώστε η έντεινομένη προσοχή εκνευρίζει, κουράζει, έςαντλεΐ.

’Ιδού δ ιατί δέν τά  παρα/,ολουθώ κατά σειράν καί κατά 
μέθοδον συστηματικής. Καί δ ιατί ακόμη μού είναι άδύνα- 
τον νά αποδίδω τάς εντυπώσεις μου συστηματικής. Εάν με
ταπηδώ από την Νεάπολιν εις την Ρώμην,καί από την Ρώ- 
αην εις την Φλωρεντίαν,ηάπό τά Βατικανόν εις τους περιπά
τους καί από τά  μουσεία ,είς τάς εεοχάς, αυτό δεν σημαίνει 
δτι πότε εδώ καί πότε έκεΐ δέν θά ϊδω δ ,τι είναι ωραί
ου καί άξιον μελέτης καί περιγραφής

t in a  καί ήσθανόμην ώς νά έφερα επάνω μου δλους εκεί
νους τούς γ ίγαντας τού Μιχαήλ Α γγέλου, τους συσφιγ- 
μένους τόν ένα μέ τόν άλ7.ον καί δταν ώς μόνην συντροφιάν 
μου έκεΐ είχα καραβάνια δλα ’Ά γγλω ν και Αμερικανών, η- 
σθάνθην την ανάγκην νά απομακρυνθώ από την πολιν, από 
τό περιβάλλον τών ανθρώπων καί τών εικόνων και να ανα
παύσω τό πνεύμά μου καί την ψυχήν μου εις την εςοχην, εις 
τόν ανοικτόν αέρα, εις τό ύπαιθρον.

'Ο θυρωρός τού ξενοδοχείου μου, ¿ις να εμαντευε την 
επιθυμίαν μου αύτην, μέ ηρώτησε, μετα τας πληροφορίας, 
δπου μού έζητησε, περί της υγείας τού Πάπα, δταν με είδε 

Γ έπιστρέφουσαν από τόΒατικανόν,έάν ήθελα να μού κράτηση 
την άμαξαν τού ξενοδοχείου διά περίπατον εκτός τής πολεως. 
Πρέπει νά σημειωθή δτο οί θυρωροί τών νεωτέρων ξενοδο
χείων πλησιάζουν νά γίνουν σπουδαΐαι προσωπικότητες δια 
τούς ταξειδ ιώτας κάθε φυλής. Πολύγλωσσοι, ως είνα ι, ενή
μεροι εις κάθε πράγμα, τό όποιον ένδιαφερει τους ςενους, σο
βαροί καί αξιοπρεπείς μέσα ε ί; τά  χρυσά γαλόνια των κα- 
,.'έλλων καί τών στολών των, πάντοτε εμπρός σας εις καθι 
είσοδον καί έξοδόν σας εις τό ξενοδοχεΐον, έχουν αποκτήσει 
μίαν πείραν ιδιαιτέραν ώς πρός την ψυχολογικήν μελετην
τών ξένων των.

Ό  ίδικός μας θυρωρός, τόν όποιον η μικρά ανεψια μου 
έπέμενε νά όνομάζη στρατηγόν,έμάντευε πάντοτε τας επ ι
θυμίας μας. Δέν έπαραξενεύθην λοιπόν δταν μού έπρότεινε 
την άμαξαν του διά τό QWO—V adlS .

Τό QwO -  V a d is  είναι τό σημεϊον τής αγίας όδοΰ, έκ- 
,·ός τής Ρώμης, εις τό όποιον ό Χριστός συνήντησε τόν Α 
πόστολον Πέτρον, δταν έφευγε καί τού άπηυθυνε την Λα
τινικήν εκείνην ερώτησή, τήν όποιαν άπηθανκτησε με το 
μυθιστόρημα του ό Πολωνός συγγραφεύς Σ έγγιεβιτς.

Εις τάς τέσσαρας λοιπόν ακριβώς ελαμβαναμεν τας Οεσεις 
μας εις τήν άμαξαν διά τό QwO-V ad is .  Ο καιρός ήτο 
δροσερός, ό ουρανός ουραίος καί οί νεοι δρόμοι, απο τους ο
ποίους έπεράσαμεν, διά νά έζελθωμεν απο την πολιν, παρε- 
τασαν από τό έν καί από τό άλλο μέρος των μεγαλας και 
πλούσιας οικοδομάς.

Εις κάθε γωνίαν σχεδόν, εις καθε πλατείαν μεγαλην η 
μικράν καί από μ.ία βρύση, ή μάλλον εν μνημειον τέχνης, 
έν σύμπλεγμα Ναιάδων καί θαλασσίων τεράτων, από τά

Γί f.it.F .ivar. nioac χ.Τι.εο'ΚΛεν'Λ εΐ- Panplla. ν-

στόμια τών όποιων χύνονται παφλάζοντα νερα. ’Από όλας 
τάς πόλεις τού Παλαιού καί Νεου Κόσμου, τας οποίας έχου 
έπισκεφθή, ή Ρώμη έχει εις μεγαλείτερον αριθμόν καί εις 
πλούτον έξ ίσου τέχνης γλυπτικής καί κοσμητικής οχι βρυ- 
σεις πλέον καί αναβρυτήρια,άλλά ναούς καί μνημεία αφιερω
μένα εις τάς δροσεράς θεότητας τής φύσεως.

Ό σοι Ποσειδώνες καί Τρίτονες καί άλλοι θεοι τών υδα- 
των διεσώθησαν εις τά  αρχαία μνημεία, είτε από μαρμα- 
οον τής Καράρας, είτε από λίθους πορφυρίτας και μαλα- 
κ ίτας, εί'τε από μέταλλον,δλοι έτοποθετήθησαν εις αναβρυ
τήρια ώραΐα, δλοι έστόλισαν τά  πολλά τών πηγών στόμια, 
τά  σκορπισμένα παντού, δπως δίδουν μαζη με την δροσιάν 
των καί μίαν καλλιτεχνικήν έντύπωσιν εις τόν διαβάτην.
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*p*«vom«*<T|iiy6ui άγρρύς, τούς οποίους έχώριζάν *ανο- 
νικαί καί τχ χ τικζ ί δενδροστοιχίχι χωρίς τέλος, δενδροστοι- 
χ ια ι σκορχιζουσζι σκιάν καί ήρευ.ίκν ¡χεγαλαχρεχή εις το
σιωχηλόν ά'ίειρΡν.
* χ)λ.οε—ορς ¡χας, ¡χε αρχαιολογικάς γνώσεις οδηγού,
ως ολοι οι ’Ιταλοί αμ,χξηλάτχι, .ήννόει να δικκόχτή την ώ- 
ραιαν σιωπήν ¡χε επεξηγήσεις τών έ φ ο ρ ω ν  ¡Λέρών, ;χέ γνώ - 
[Χας ατομικάς τον, εις τάς όποιας συνέκρινε καί επέκρινε, 
χκτά τάς συμπάθειας του, το παρελθόν των Παπών, ¡χέ τό 
πολιτικόν καθεστος της σηυ.ερον.

ΓΙρεπει να σηχ.ειωθή ότι εις κανέν ¡χέρος του κο'σχου, 
όσον εις την Ρώ-χην ό λαός δέν λαμβάνει τόσον ένεργόν'¡χέ
ρος εις την πολιτικήν της χώρας του καί δέν έχει σχημα- 
τ ίσ ε ι^ ία ν  γνώμην οίανδήχοτε περί όλων των μερίδων, εί'τε 
των εχθρικών του,εί'τε τών φιλικών του. Ά λλα  καί εις κα- 
νεν άλλο μέρος επίσης δέν κατηγορεί μετά περισσοτέρας 
χαιρι,κακιας την ταςιν τών μεγάλων καί τών ισχυρών καί 
ύεν έκθετει κάθε αδυναμίαν των καί κάθε τρωτόν μέρος των 
τό όποιον τείνει να τους έξευτελίσγ. Μέχρις ου λοιπόν φθά- 
σομεν εις τό Q vvö-V adis, έγνωρίσαμεν την ιδιωτικήν ζωήν 
ενος πριγκηπος, τόν μηχανισμόν τών επιχειρήσεων της οικο
δομής τής ί\εας Ρώμης, την οικονομικήν καταστροφήν της 
μεγάλης οικογένειας B o rgh ese , τήν άπέραντον V i l la  τών 
οποίων ήγόρασε τελευταίως ό δήμος της Ρώμης άντί τεσ
σάρων εκατομμυρίων, διά κήπον του λαοΰ.

Καί ό άμαξηλάτης μας θά έξηκολούθει νά λέγγ,, άν δεν 
δεν εφθάναμεν εις τό μικρόν έξωκλήσι, τό εντελώς άσήμαν- 
τον και παρημελημένον, τό όποιον φέρει τόν πομπώδη λα τ ι
νικόν τίτλον του Q\VO V ad is.

Ε Π Ι Φ Τ Λ Λ Ι Σ
V W  W W W  W W W  w v  w v  w v  v w  w v  w w w  w v  w

T A  Α Γ Ο  Ξ Ε Ν Ο Δ Ο Χ Ε Ι Α
Ενα απόγ^μα τοΰ Ιουλίου με φοβέραν ζέστην γύριζα μονάχος άπ'ο 

τό N iiny. Ο δρόμος φαίνονταν μπροστά μου, δσο έφτανε τό μ ά τ ι,  κά
τασπρος, σκονισμένος, καμένος άπό τόν ήλιο, ανάμεσα από περιβόλια 
μ - .λ/μ,. Λεν η τ α ν ι πουθενά σκια , κ α ι όεν φύσαγε διόλου αγέρας. Λεν 
άκούγουνταν τίποτε άλλο άπό τό τραγούδι τό βιαστικό του τζ ίτζ ικ α , τό 
όποιον γεμιζε δλην τη ν  πεδι ίδα  κα ί φαίνονταν σαν ό ήχος τής απέ
ραντης αυτής φωτεινής συμφω νίας...Π ερπατούσα σέ αληθινή  έρημο δυο 
ωρες, όταν ςαφνικα μπροστά μ.ου φανερώθηκαν πολλά άσποα σπ ίτ ια . 
Ητανε ό σταθμός του Αγιου Β ικεντίου : έξη ώς έφτά κ τίρ ια , μεγάλες 

αποθήκες με κόκκινες στέγες, ένα ποτιστήρι χωρίς νερό κοντά σέ δύο 
τρεις μισοςεραμένες συκιές κα ί στό βάθος του δρόμου δύο ξενοδοχεΓα, 
το ένα απέναντι τού άλλου, άπό τις  δυό μεριές τοϋ δοόμου.

Α υτη  η γειτονιά τών δύο ξενοδοχείων ήτανε κάπως παράξενη. Ά π ό  
τό ενα μέρος ένα μεγάλο καινούργιο κτίριο, γεμάτο ζω ή καί κ ίνηση , 
μ  όλες τις πόρτες ανοιχτές. Τ ’ α μάξια  στέκουνταν εμπρός στην πόοτα, 
κ αι τ  αχογα τοϋ ταξειδ ιώ του χτυπούσανε τ ά  πόδια άνυπόμονα μέσα  
σ τη ν α ύλή , ώς ποΰ νά κχτέβουνε οΐ κύριοι που β ια στικά  έπιναν ένα 
ποτήρι κρασί. Μεσχ φωνές, βρισιές, χ τυπ ή μ α τα  χεριού π άνω  στά  τρα- 
π ε ,ιχ , τσ ιγκρ ίσμχτα  ποτηριών. χτύποι άπό τις  μ,πάλες τοϋ μπιλιάοδου, 
κ αι περισσότερο α π ’ όλα αϋτά  άκούγουνταν μ ιά  χαρούμενη φω νή , ποΰ 
τραγουοοΰσε τοσο δυνατά ποΰ τρέμανε τά  τζά μ ια .

Ιό αντικρυνό ξενοδοχείο, όλως διόλου τό έναντίο, ήτανε σιω πηλό, 
σαν ακατοίκητο. Χορτάρι φύτρωνε μπρος στις πόρτες του, τά  πχρα->

Έ να κοριτσάκι έ'ως δούδεκα ετών έστέκετο εις τήν κλει
στήν θυρχν. Ιίολό; θά μας άνοίξτ; εδώ καί υπάρχει τίποτε 
άξιον λο'γου ", τήν ήρώτησα.

Δυο χόδια, Κυρία είπεν ή μ,ικρά. Καί δεν ειχεν άδικον. 
Εμχρος εις την θυραν επάνω εις ¡χίαν πλάκα τοΰ εδάφους 

εινάι χαραγμένα άτέχνώτατα δυο πόδι,α, τά  όποΐα υποτίθε
τα ι οτι φέρουν τόν Τύπον Τών ποδών τοΰ Χοιστόΰ καί τοΰ 
άγίου Πέτρου.

'Ο καϋμένος ό Χριστός, χόσα δεκαρολογήματα δεν έν- 
εργοΰνται έπ ’ όνοματί του! Καί πόσον δεν έταπεινώθη καί 
δεν ταπεινοΰται καί εξευτελίζετα ι καθ' ημέραν, ακριβώς 
απο εκείνους,οί όποιοι ώφειλαν νά κρατοΰν τήν σημαίαν του 
ύψηλά.

Τό (¡Ιλνο -ναβ ίβ  λοιπόν κάθε άλλο ήτο παρά ώοαΤον 
πραγμα, άλλ’ εγεινεν α ιτία  νά κάμωμεν ένα έξοχικόν περί
πατον θαυμάσιον καί νά ξεκουρασθώμεν μέσα εις τάς ώραιό- 
τητας τής φύσεως άπό τάς ώραιο'τητας τής Τέχνης, ή όποία 
πάντοτε θελει μελέτην καί επιβάλλει εργασίαν πνευματι
κήν καί θαμβόνει καί καταπλήσσει καί εξαντλεί, όταν μά
λιστα δημιουργοί καί πλάσται της είναι γ ίγαντες καί κο
λοσσοί, ώς τόν Μ ιχαήλ-’Ά γγελον.

A1W TH N ZÜ H N  TÖN ΠΑΙΔ ΙΩΝ
Οι ζαχαρένιοι κοσμ.οι τής ¡χικρκς μου είναι ωραιότεροι 

απο τους χρυσοΰς. Και εκείνη άλλως τε τους προτιμά πάν- 
το ιε  και εντρυφα ιδιαιτέρως εις αυτούς. Τό Φεγγάρι, μοΰ 
c-λεγε προχθές, δεν ήμπορεΐ παρά νά είναι άπό ζάχαριν, α- 
φοΰ είναι άσπρο, άσπρο καί λάμπει σάν διαμάντι. Μήπως

θυρόφυλλα ήτανε μισοσπασμένα καί οί σκάλες είχανε δίορθωθή μέ πέ
τρες από τό δρόμο.

Φαινουνταν το όλον του τόσο φτωχό, τόσο αξιολύπητο ποΰ ήτανε  
αληθινά ελεημοσύνη νά σταθή κανείς έκεΓ καί νά π ιή  ένα ποτήρι 
κοασί.

Καθώς μπ ήκα  ηυρα μ ία  μ,εγαλη σχλα έρημη καί σ ιω πηλή , τήν  
όποια φώ τιζαν τέσσερα μεγάλα  παράθυρα. Τά μόνα έπ ιπλά τη ς ήτα νε  
μερικά κουτσά τραπέζια, πανω στα  όποια τά  αφ ισμένα ποτήρια ήτανε  
γεματα  σκόνην, ένα μπιλιάρδο μισοσπχσμένο, ένας κίτρινος καναπές 
καί ενα παληό ταμεώ  χωρίς β ιβλ ία  καί τα μ ία . Κ α ί μυϊγες ! μυίγες ! 
ποτέ μου δέν είχα  δεΓ τόσο πολλές : πάνω στό τα β ά ν ι, στοός τοίχους, 
στά τζά μ ια , παντοΰ.

Ο .αν άνοιςα τή ν  πόρτα, ακόυσα μ ια  βοή σάν νά έμπαινα μέσα σέ 
μελ ίσσ ι.

Στο βάθος τής σαλας μπροστά σ ’ ένα παράθυρο, στέκουνταν υ,ιά 
γυνα ίκα , ή  οποία κυτταζε μέ μεγάλη  προσοχή έξω. Τήν φώναξα δυό 
φορές :

—  Έ  ! ξενοδόχα !

Γύρισε σ ιγά , σ ιγά , καί τότε είδα ένα πρόσωπο χωρικής καταζαρω 
μένο καί κατακίτρινο νά μέ βλέπη μέ' έκπληξιν. Κ α ί όμως δέν ή -α νε  
ΥΡΙΛ’ αλλα  τα  όακρυα τη ν είχανε γερασμένη.

Γί θελετε ; με ρώτησε σκουπίζοντας τά  μ ά τ ια  της.
—  Να καθίσω  μ ιά  σ τ ιγμ ή  καί νά π ιω  κ ά τ ι.
Με κύτταςε μέ περισσότερη εκπληξι, χωρίς νά κ ινηθή άπό τή ν  θέ- 

σιν της, σάν νά μήν καταλάβανε τ ί τής έλεγα.
— Λεν είνε λοιπόν εδώ ξενοδοχείο ;
* Η γυνα ίκα  άναστέναξε.

—  Μ άλιστα ...ε ίνε ξενοδοχείο... Ά λ λ ά  γ ια τ ί δέν πηγαίνετε ά π ένα ντ ι 
καθώς όλοι οι ά λ λ ο ι; Είνε πολύ πολύ εύ’θυμα εκεί.
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καί ή ζάχαοι δέν λάμχει, καί δέν μχοραΰμε νά τήν διακρί- 
νωμεν καί εις τά  σκοτεινά ακόμη;

Καί αχό τό φεγγάρι, τό όχοιον χύνει τόσον γλυκύ φώς, 
κατεβαίνομεν εις τήν γην καί άοχίζομεν νά οικοδομοΰμεν 
έχάνω εις αυτήν κόσμους ολοκλήρους αχό ζάχαριν, τήν ό- 
χοίαν χρωιχατίζομεν άχαράλλακτα ώς τής τοΰρτες.

Οί κήχοι τοΰ Ζαχχείου καί ιδίως τά  ανθοστολισμένα 
χάρκα, είναι τόσες μ.εγάλες τοΰρτες, τάς όχοίας ό κηχουρός 
στολίζει μέ τά  λουλούδια του.

Τά χαιδάκια δέν τρώγουν, μοΰ έχρόσθεσεν, αχό τής 
τούρτες αυτές, διότι ή χρωματισμένη ζάχαρη κάνει κακό 
εις τό στομ.άχι. Έ χ ε ιτα  ήμχοροΰν καί τά  χαιδάκια νά 
γίνουν ζαχαρένια, κατά τήν ίδικήν τής φαντασίαν. Καί εδώ 
χλέον αρχίζει τό μαγικόν χανόραμ-α τών ζαχαρένιων σχ ι- 
τιώ ν, τά  όχοια δέν λοώνουν αχό τόν ήλιον, ού'τε αχό τήν 
βροχήν γ ια τ ί άντίάσβέστη έ'χουν τζάμ ια  χοΰ τά  σκεχάζουν. 
Καί τά  ζαχαρένια χα ιδάκια , τά  όχοία ζοΰν καί χαίζουν 
μέσα εις τά  ζαχαρένια σ χ ίτ ια , καί τά  όχοΐα έξαφνα διότι 
έκλαυσαν, λυώνουν. σιγά, σιγά, καί γίνονται σωροί ζαχαρέ
νιοι, τούς οποίους τρώγουν τά  άλλα παιδάκια καί κάμνουν 
καραμέλαις καί γλυκίσματα ή μαμάδες,

Τώρα πολ,ύ συχνά συμ-βαίνει άπό τό πολύ φάγωμα τής 
ζάχαρης νά άρρωστοΰν τά  πα ιδάκια , όπόταν κάμνουν τήν 
έμφάνισίν των μάγισες ζαχαρένιες καί σώζουν μέ ζαχαρέ
νια φάρμακα τά  κινδυνεύοντα μικρά.

Καί ενώ εύρισκόμεθά εις τά  άρρωστα παιδάκια ανοίγει ή 
ζαχαρένια χόρτα τοΰ θεοΰ, ή οποία είνε ή σελήνη, καί ή ό
χοία πότε ανοίγει εντελώς καί φαίνεται μεγάλο ¡χέρος τοΰ

■—-Είνε πολύς θόρυβος γ ια  μ ένα .. Προτιμώ νά μείνω  έδώ
Κ α ί χωρίς να περιμένω τή ν  απάντησ ίν  της, κάθισα μ,ποοστά σ ’ ένα 

τραπέζι.
Ό τα ν  βεβαιώθηκε πώς μ ιλοΰσα σοβαρά, άρχισε νά πηγαινοέρχεται 

μέ ύφος πολύ αφηρημένο, άνοιγε συρτάρια, κουνούσε μποτίλιες, σκού
π ιζε ποτήρια, ενοχλούσε τής μυΓγες... Έ βλεπε κανείς πόσο σπάνιο ποά- 
μα  ήτανε έκεΓ οί ξένοι. Κ α ί πότε πότε ή  δύστυχη στέκονταν κα ί έ
πιανε τό κεφάλι της μέ τά  δύο χέρια, σάν νά ήτανε άπελπ ισμένη  πώς 
δέ θά κατώρθωνε να μέ περιποιηθή.

Έ π ε ιτα  πήγαινε στην κάμαρα ποΰ ήτανε στό βάθος, τή ν  άκόυγά 
νά πέρνη κλειδ ιά, ν ’ ανοίγη συρτάρια, νά ψ ά χ νη  μέσα στό ντουλάπι 
τοΰ ψω μ ιοΰ, νά ξεσκονιζη, νά πλένη π ιά τα . Κ α ί κάθε τόσο ν ’ ά να -  
στενάζη.

Έ π ε ιτα  άπό ένα τέταρτο, μοΰ εφερε ένα π ιά το , ένα ψ ω μ ά κ ι μπα
γ ιάτικο , ξερό σάν πέτρα, κ α ί μ ιά  μ π ο τίλ ια  κρασί ξεθυμασμένο.

— Εινε έτο ιμα , μοΰ είπε τό παράξενο εκείνο π λά σ μ α , καί γύρισε 
γλήγορα στη θέση της, κοντά στό παράθυρο. ’Ενώ έπινα προσπαθούσα 
νά τή ν  κάμ ω  νά μ ιλή ση .

— Λέν έχετε συχνά κόσμο, δέν είνε έτσ ι, κ α λή  μου γυνα ίκα  ;
—  Ό  μ ά λ ισ τα , κύριε, ποτέ, καθείς. . .Ό τ α ν  ε ίμαστε μ.ονάχοι τότε 

ήτανε άλλο π ράμα . Ε ίχαμε πολύ κόσμ,ο,γεύματα τόν καιρό τοΰ κυνη
γιού, ήτανε όλο τόν καιρό γεμ ά τη  ή  αύλή  μας άπό α μ ά ξ ια . . Ά λ λ ’ 
άπό τότε ποΰ άνοιξε τό γειτονικό ξενοδοχείο τά  χ ά σ αμ ε  ό λα ... Τοΰ κό
σμου τοΰ άρέσει περισσότερο να π η γα ίνη  έχει. Έ δώ βρίσκουνε πώς δέν 
ε ίνε  διόλου ευχάριστα. Ή  άληθεια  είνε πώς τό σπ ίτ ι δέν είνε τόσο 
καλό, εγώ δέν ε ίμα ι ομορφη, έχω πυρετούς, τά  δυό παιδ ιά  μου πέθα- 
ν α ν . . . ΈκεΓ κάτω ,τό  έναντίο ν, γελάνε π άντα . Νοικοκυρά είνε μ ία  Ά ο -  
λεζιάνα  ώραία, μέ ταντέλλες, κ α ί μέ τρεΓς σειρές χρυσή άλυσσίδα στό 
λα ιμ ό . Ό  οδηγός τής ταχυδρομικής άμαξα« εινε φίλος της, κα ί τής

ζαχαρένιου παραδείσου καί χότε ιχισοανοίγει κα ί γ ι ’ αυτό ή 
σεληνη φ α ίνετα ι ’σάν κουραμπιές, μέ έ'λλειψιν.

Αμε η θαλασσα ! Η μικρά μ.ου δ ιατρέχει του κίνδυνον 
να υχοπεση εις την δυσμενειαν τοΰ κ. Μ ιστριώτου. 'Ωρι- 
σμ.ενως είνα ι ύχερ τής δημοτικής γλώσσης άφοΰ μ εταχειρ ί
ζ ε τα ι και τυχους δημοτικούς καί λογάκ ια  δημοτικά. Πώς 
σας φα ίνετα ι εκείνο το βεβηλον ά μ, έ καί τό βεβηλότερον 
ακόμη ή ζ ά χ α ρ ε ς .

Ε γω  ομολογώ οτι ο σοφος διδάσκαλος δ ιατρέχει ¡χεγά- 
λον κίνδυνον αχό τόν μικρόκοσμον αυτόν τών χα ιδ ιώ ν, τά  ό- 
χοια έγ ιναν κα ι αυτά  όργανα τοΰ κ . Κρουυ.χάχερ κα ί όλης 
τής σχειρας τών εχθρών τοΰ Ελληνισμ,οΰ. Τά προδοτικά 
κα ι τα  ανοσία ! Δεν υπάρχει λ.οιχόν κανείς 'Ποώδης να τά  
χερασν) μ,ιαν άκομη φοράν διά στόματος ¡χαχαίρας, διά νά 
σιοφρονισθοΰν και ή ¡χαμάδες τω ν , κα ί έ'τσι νά χαύσουν οχι 
μόνον νά γράφουν, ά λλά  κα ί νά όμιλοΰν άκομη διά τά  π α ι
διά τω ν κα ί νά τά  ονομάζουν πα ιδ ιά  κα ί όχι τέκνα  ;

Μ η τέ ρ α  π α ιδ α γ ω γ ό ς

ΠΟΙΚΙΛΑ
Τ ά  έ π ι π λ α  τ ο ν  γ ε λ ο ι ο γ ρ ά φ ο ν .  —  Πρόκειται διά 

τόν Sem , διά  τόν Παρισινόν ö e m /Γά έ'χ ιπλά του εινε τά  
Αίθουσα, μ ία  ψάθινη πολυθρόνα διά τούς έπ ισκέχτας· 

κρεββατοκάμαρα, έ'να κρεββάτι, ενα ντουλάπ ι μ ία δεύτερη 
πολυθρόνα, άκόμη τέσσερες χάλκ ινες μ πάλες , δ ιά  νά γ υ 
μ νά ζε τα ι, καλλωπ ιστήρ ιον, ένα μπάνιο στρογγυλό, μ ία λ ε 
κάνη, δυο μχαοΰλα  κα ί μ ία  βαλ.ίτζα- τραπεζαρία , ¡χία σα
νίδα έχάνο) εις τήν όποιαν είνε δώδεκα ζεύγη παπούτσ ια  
αχο 80  φρ. το ενα - ό S e m  τά  κατασκευάζει μόνος του. Εις

φερνει όλους τους ξένο υς ... Έ γώ  μένω ολομόναχη όλο τόν καιοό έδώ 
κ α ί κλα ίω  τ ή  μοΓρα μου.

Έ λεγεν α ύτά  μέ φωνήν άφηρημένην, άδίάφοοον, μέ τό μέτωπο πάν
τοτε ακουμπισμένο στο τζά μ ι τοΰ παραθόρου' βέβαια ήτανε κάτι στό 
άντικρυνό ξενοοοχεΓο,τό όποΓο τή ν ένδιέφερε.

Έ ξα φ να , άπό τό άλλο μέρος τοΰ δρόμου έγινε μεγάλη κ ίνηση. Ή 
ταχυδρομική ά μ α ξα  έφτασε, άκούγουνταν τό σ ά λπ ιγ μ α  τοΰ όοηγοΰ, ή  
ύπηρέτριες έτρεξαν στή  πόρτα γ ιά  νά υποδεχτούν τούς ξένους. Κ α ί αέσα  
σ ’ όλη α ύτη  τ ή  ταραχή  ή φωνή τοΰ τραγουδιστή ξεχώριζε δυνατή καί 
καθαρή.

Στό άκουσμα αυτής τής φωνής ή ξενοδόχα μου ανατρίχιασε ολό
κληρη, κ α ί γυρίζοντας πρός τό μέοος μου :

— Ά κ ο ΰ τε  ; μοΰ είπε σ ιγά , σιγά" είνε ό άντρας μου .,
Λέν είνε αλήθεια  πώς τραγουδάει ώραΓα ;
Τ ήν κ ύττα ξα  έκπληκτος.

—  Πώς ; ό άντρας σου ! . . .  Π ηγαίνει λοιπόν κα ί έκεΓνος έκεΓ ;
Τότε εκείνη μέ ύφος νευρικό, άλλά  μέ γλύκα  :
—  Τ ί θέλετε κύριε ; Οί άντρες έτσι είνε, δέν τούς αρέσει νά βλέ

πουνε νά κλαΓνε, κα ί έγώ κλα ίω  πάντα  άπό τότε ποΰ έχασα τ ά  π α ι
διά μου. Έ π ε ιτα  είνε τόσο λυπητερά έδώ μέσα, ποΰ ποτέ δέν έρχεται 

κανε ίς ...Τ ότε  όταν στενοχωριέται πολύ ό κακόμοιρος 6 Σ ίφης μου πη
γα ίνει νά π ιή  ένα ποτηράκι ά ν ιικρ ύ , καί επειδή έχει ώραία φωνή ή 
Ά ο λ εζ ιά να  τόν παρακαλεΓ κα ί τραγουδεΓ. Σούτ ! . . .  Νά ! ξαναρχίζει'

Κ α ί τρέμοντος, μέ τά  χέρια πρός τά  έμπρός μέ χοντρά δάκρυα στά  
μ ά τ ια , τά  όποΓα τή ν  έκαναν πολύ άσχ η μ η , έμεινεν έκεΓ σαν σέ έκστα- 
σ ι, μπρος στό παράθυρο ν ’ άκούη τόν Σ ίφη  της νά τραγουδάη γ ιά  
τή ν Άρλεζ'.άνα.

(Alphonse Daudet),



s Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Ε  Τ Ω Ν  Κ Τ Η Ω Ν

την χουζίνοε ύχάρχειεν« τοοιχέζι όχου τρώγει ¿Sem  όμεγας 
ότοεν είνε σπ ίτ ι του, χρόεγμοι χολύ σπάνιον.

Σύνθετο; εχίχλωσις- το σπ ίτ ι τον S em  ομοιάζει αΰτον 
τον ίδιον. Λεν του χριάζοντοιι χαρά τρία πράγματα : τα 
πόδια τον οδηγούν παντού, χολύ γρήγορα, τα  ευκίνητα δά
κτυλα τά  όποια σχεδιάζουν ε ί; τό κοΐλον του χεριού, και 
ιδίως μάτι παρατηρητικόν, το όποιον τίχοτε δεν δια
φεύγει.

Π ε τ σ έ τ ε ς  930 φ  >αγ. η δ ω δ ε κ ά ς .  Ή  προίκα μιας 
νεοπαντρευμένης, περιέχει μίαν δωδεκάδα χετσετες, αί ο- 
χοίαι έχληρώθησαν 900 φραγκα η δωδεκάς. Είνε κα τα - 
σκευχσμέναι αχό τόσον λεχτόν λινόν ύφασμα- ώστε να περ- 
νοϋν μέσα αχό έ’να δακτυλίδι.

Ά λ λ ’ η μεγάλη αξία τους εινε ιδίως αί δαντελλαι C lll-  
n y  μέ τάς όποιας είναι γαρνιρισμέναι. Αί δαντελλαι αύται 
έλαφραί καί χλούσιαι είνε εργασία συνεχής τριών εβδομά
δων διά κάθε χετσέτα . Ή  εύχαρίστησις νά σκουπίζη τά  ά- 
κοα των δακτύλων της εις το'σον ώραϊα πράγματα, ενώνε
τα ι μέ την χαράν της νεονύμφου δτι έ’δωκεν εργασίαν δια 
χολύν καιρόν εις έργάτιδας έχιδεξίας καί έργατικάς.

Μία νπηοέτοια δν’ δλας τάς εογαίίίας ιι οποία 
κοίίτίζεν εν ι έκατοιιιιύοιον δοΑλάοια.—  Ό  κύ
ριος F a rso n  έζήτοΰσε μίαν υπηρέτριαν δ ι’ δλας τάς εργα
σίας. Ό  χερίεργος αύτός ’Αμερικανός, ό όποιος είνε εκατομ
μυριούχος, θά της έ'διδε μ-ετά τόν θάνατόν του ενα έκα- 
τομμύριον δολλάρια διά τάς ύχηρεσίας της. ’Εζήτει όμως 
αχό αυτήν εκτός αχό τοΰ νά είνε τελεία  καμαριέρα καί μα
γείρισσα, νά μην έ'χη κάμμίαν «γνωριμίαν» νά ντύνεται χολυ 
καλά ράχτουσα μόνη τά  φορέματά της, νά μην είνε ούτε 
φλύαρος ούτε κακόγλωσση, νά φαίνεται τελεία  κυρία χωρίς 
νά λησμονή ότι είνε υπηρέτρια καί τέλος νά ήξεύρη νά δια- 
βάζη εις τό βλέμμα των προσκεκλημένων του, ό ,τι επ ι
θυμούν.

Ό  κύριος F a r s O I l  έλαβε 22617 αιτήσεις διά την θέσιν 
αυτήν. Καμμία όμως δεν άνταχεκρίνετο χληρέστατα εις τό 
ίδεώδές του. Άχεφάσισε λοιχόν νά -κράτηση εξ ύχηρετρίας 
αί όποΐαι θά έχουν όλαι μαζή τάς άοετάς όπου επ ι
θυμεί.

‘Ο κύριος P io t  καί αίι αξία των μητέρων».
Ή  όλιγόστευσις τού πληθυσμού εξακολουθεί ν ’ άπασχολή 
τόν κύριον P io t . Ή  άχάντησις τού στατιστικού τόν κάμνει 
νά λυπητα ι χολύ- όταν μία γέννησις αύξάνη τόν άριθμ.όν 
των κατοίκων, ό καλός πατριώτης αισθάνεται μεγάλην χα 
ράν. Καί ή εύγνωμ-οσύνη του διά τάς τολμηροτερας εινε τό
σον ζωηρά ώστε θά ήθελε νά τάς παρασημοφορήση μέ ίδ ιαί- 
τεοον αετάλλιον. Είνε ιδέα τιμίου ανθρώπου καί ή όποια ό- 
μοιάζει κάπως μ’ ένα νόμον τού Λυκούργου, ενίοτε όμ.ως ή 
χαοασημοφορία θά φαίνεται ώς είρωνία. Μία δυστυχής εις 
τό Καλαί απέκτησε τρία παιδιά μαζή· βεβαίως αυτή πρέ
πει νά λάβη περισσότερα από ένα παράσημον, ά λλ ’ είνε 
τόσον πτωχή , ώστε δέν θά εχγ) ούτε φόρεμα διά νά τά  κρε-
μάση· καί ουτω η ιδέα τού κυρίου P io t  δέν φαίνεται πλέον 

πρακτική.

— Δα Μ
ημπορείτε νά φορ 
μάλλ'

Α Λ Λ Η Α Ο Γ Ρ Α Φ Γ Α
Π. ’Αθήνα«· Βεβαίως κάθε καλοκαιρινόν φόρεμα 

εσετε εις εσπερίδα.Κ ατά προτίμησιν ανοικτά φουλάρια  
μάλλινα  λεπτά καί γάζα«. Τα βαμβακερά σχεδόν άποκλε ίοντα ι.—  
Κ αν Ε. Α ι. Δαρδανέλλια. Προθύμως. ’Εάν μα« έγγράψετε πέντε σ υ ν -  
δρομητριχς, σας προσφέρομεν τό φύλλον δωρεάν- Κ αν A .B . Α ΐγ ιον. 
Υπόλοιπον μετά καλή« επιστολή« σας έλήφθη. Ευγνωμοσύνην άπειρον 

δι̂  εύγενή φροντίδα. Κον Ν.Ν Βώλον. Ε π ισ το λή  σας μετά  δρ .6 5  έ- 
ληφθη . Ε υχαριστίας δ ι’ εϋγενεΓς φροντίδας. Κ αν Α ί. Κ . Πάτρας. Λ ευ
κόν τσοχινον φόρεμα ήμπορείτε να φορέσετε εί« κάθε ή λ ικ ία ν . Σ υμφ ω 
νε ί τοσον με τα  άσπρα μάλλρά καί μέ την ηρεμίαν τοΰ ωραίου γήρατος. 
Κ αν Γ Γ.Μ . ’Α σ τα κ ό ν  χ ρ ήματα  έλήφθησαν. Νέα συνδρομήτρια ένε- 
γραφη. Ευχαριστίας θερμάς. Κ αν Β Κ . Β ραΐλαν. Δελτίον σας έλήφθη  
Α λλα  διχτι γα λλ ικά ; Δέν ήξεύοετε λοιπόν νά γράφετε τη ν  γλώ σσά-  

σκς

Σ Τ Ν Τ Α ΓΑ Ι

Λ ι κ έ ρ  φ ρ ο ύ τ ο .  Ό ,τ ι  δήποτε σιρόπι γλυκού φρούτου ή μ π ο -  
ρει νά μετασχη ματισθή  εύκολώ τατα  εις λικέρ διά τού ακολούθου τρό
πον. Υ ποθέσετε δτι έχετε σιρόπι φραγκοσταβύλων ή  βερυκόκων ή βύ- 
σινο, ή κυδόνι αρκετά πυκνόν. Τό βάζετε εις καθαρόν τέντζερι επάνω  
εις τή ν  φ ω τιά  καί όταν άναλύση καλά , τό περνάτε άπό λεπτό π αν ί. 
Έ π ε ιτα  επάνω εις τή ν φ ω τιά ν, προσθέτετε οινόπνευμα ή  καί κονιάκ, 
εις τό ή μ ισ υ  από τη ν  δόσιν τού σιροποιοΰ. Ε ίναι αρκετόν δταν έχη τήν  
πυκνότητα τω ν ευρωπαϊκών λικέο.

ψ α ρ ι  μ ε  σ ά λ τ σ α  ν τ ο μ ά τ α .  Ά φ ο ϋ  έτοιμάσετε τό 
ψάρι σας, τό τιγανίζετε  μέ αρκετό λάδ ι, έπειτα διά μ ιά  οκά ψάρ ια , 
ρίχνετε μέσα στό λάδι όπου μένει στό τ ιγά ν ι \ι /2 κουταλρά τής σούπας 

φαρίνα τ ή ; Τεργέστης καί τήν καβουρτίζετε, άφού καβουρτιστή καλά  
ρίχνετε μ ια  όκά ντομάτα  στιμμένη.δυό, τρ ία  φύλλα  δάφνη λ ιγ ά κ ι δεν
τρολίβανο καί μισό ποτηράκι τοΰ κρασιού ξύδι, δταν είνε μισοβρασμένη  
ή σάλτσα , έχετε προηγουμ,ένως κάψει λ ιγά κ ι ζάχαρι κα ί βράσει μέ λ ί 
γο νερό, καί τό νερό αύτό τό ρίχνετε μέσα στή  σάλτσα  κα ί ά μ α  δέση 
σάλτσα σας την ρίχνετε επάνω απότά ψάρια  καθώς είνε ζεστά α κό μ η ’ 
τό φαγητόν αύτό εινε προτιμότεοον κρύο.

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ
Ή  Άκρο: ’Εμπιστοσύνη, τό νέον αύτό κρεοπωλείου τό 

ύπ ’ άριθ. 38 καί 39 εις τήν Βόρειον πλευράν τής ’Αγοράς 
ευρισκόμενον μέ τόν τρόπον όπου μ,οιράζει καί κατανέμει 
τό κρέας ευκολύνει καί τήν μαγείρισσαν καί τήν εργασίαν . 
της καί περιορίζει τά  διά κρέας δαχανώμενα εις τό ή- 
μισυ, Θέλετε αίφνης κόντρα φιλέτο σας δίδει καθαρόν τοι- 
οΰτον καί έτοιμον χωρισμένου πρός 2 .4 0  τήν όκάν. Θέλετε 
πόδι ( ja r re t)  διά βραστόν, σας τό δίδει μόνον 1 .60 . Θέ
λετε κόκκαλα διά ζουμί μόνον 1 .00  δρ. Θελετε μχριτζό- 
λες καθαρές, χωρισμένες πρός 2 .40 .

Καί ή πλέον άδαής υπηρέτρια ήμπορεΐ ύχό τοιούτους 
" όρους νά μαγειρεύση καλά καί οικονομικά.

A  Ν  0  Η
Ό σον έξαπλόνετχι δ πολιτισμός, τόσον τά  άνθη γενικεύονται κ α ί 

τά  ανθοπωλεία αυξάνουν. Τά άνθος τώρα διά μ ία ν μεγαλην τά ξ ιν  τών  
’Αθηνών δέν είνα ι μόνον είδος στολισμού, ά λ λ ’ είνα ι ανάγκη διά τήν  
άπόλαυσιν τής ζωής. Δέν είναι μόνον διά νά παρουσιάση τό σ π ίτ ι 
πλέον στολισμένον εις τους ξένους, ά λλ*  διά νά ΐκχνοποιήση μ ία ν  α 
νάγκην α ισθητικήν κα ί ψ υχ ική ν ήμώ ν τώ ν ιδίων.

Εις τή ν  ανάγκην αυτήν άντχποκρίνεται πληρέστατα  τό νεω σύστα- 
τον Β ασιλικόν κνθοπωλείον τού κ . Ά ρ ισ τ  Τσώτσου επί τής όδοΰ Σ τα 
δίου, έναντι τού θεάτρου Τσόχα. Ό  τίτλος του δικαιολογείται κα ί άπό 
τή ν  μεγάλην έκλεκτικάτητα  τώ ν άνθέων του, κα ί άπό  τή ν  π ο ικ ιλ ίαν  
του καί άπο τή ν αφθονίαν τώ ν φυτώ ν κα ί φυλλω μάτω ν του τώ ν τρο
π ικ ώ ν.. Ε ί; δέσμα,, εις γλάστρας, εις στεφάνους, εις βάζα, τ α  άνθη του 
είνα ι ώραΓα κα ί ήμπορούν νά στολίσουν καί βασ ιλικά  άκόμη π α λα -  
τ ιχ . ’Ιδιοκτήτης κήπω ν άπεράντων, καλλ ιεργεί μόνος του τά  άνθη του, 
ώς οί Εΰοωπαίοι φυτοκόμοι καί κατορθώνει τό άνθοπωλείάν του αν κ α ί 
νέον νά είνα ι άπό τά  ώραιότερα.


